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Számvetés.
Életünk többé-kevésbbé egyhangú folyamában szük-

ségünk van azokra a megállóhelyekre, a melyeken
egyrészt megnyughatunk, másrészt egy-egy összegező
vagy reményi ő pillantást vethetünk a már megtett vagy
még megteendő útra. A beosztásában és egyéb külső
adataiban önkényes időszámításunkba teljesen beleéljük
magunkat, mint valami a természet megváltoztathatat-
lan rendjével együttjáróba, munkánkat, szórakozásun-
kat, minden életfunkcziónkat hozzá irányítjuk; az ő
rendszeres folyásából ragadjuk ki fennebb emiitett pi-
henő és kitekintő pontjainkat is. A hét végét eltekintve
attól, hogy a vallás is megszentelte, nyugvásnapként
használjuk fel, az év elteltétől a kereskedő megcsinálja
számvetését.

Az ilyen billanc, számvetés összeállítására kínál-
kozik minden téren egy uj század beálta. A szokásos
számítás önkényeségének szemelőtt tartása mellett is
feltolja magát, a tények száraz lefolyása közben is a
megállapodás, az eddig történtekre való visszatekintés az
ilyen nagy dátumoknál. Jól esik egyet visszapillantanunk,
mielőtt tovább megyünk a hosszabb vagy rövidebb utón.
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Á mi mozgalmunk eredete közeli, útja aránylag még
nagyon rövid. Ott van a lefolyt század több más szü-
lötte közt, mintegy leczáfolandó azt a hitet, hogy
ez a lefolyt időszak, a tizenkilenczedik század, az ő
túlságos előszeretetével dédelgetett kedvencze, a tech-
nikai kérdések felé fordult volna, arra költötte volna
minden erejét, tehetségét, ugy hogy semmije sem ma-
radt a belső emberi dolgok fejlesztésére, Krisztus mun-
kájának folytatására. S épen ezért, mert az állatvédel-
mi ügy is azok közt a vonások közt van, melyek a
most lefolyt század egyik kevésbbé szembeszökő és
és ezért inkább elhanyagolt oldalának a megvilágításához
járulnak s igy hozzájárul ahhoz, hogy a század teljes
képét egyik kevésbbé ismert részéről mutassa be, ezért,
ismétlem, kétszeresen érdekes és fontos magának en-
nek a mozgalomnak a képe egész történeti folyamatá-
ban, a mint a kis kezdetből kiindulva mint jobban ki-
fejti terjedelmét és halad mind nagyobb és nagyobb
hatalmában. Érdekes és fontos ez mint adalék egy idő-
szak culturájához, de érdekes és fontos nekünk magá-
ban is, ha nem is felejtjük a szerény helyzetet, melyei
ügyünk a többi nagy európai mozgalom közt elfoglat.

Szándékunk tehát az állatvédelem első századának
a befejeztével és belépésével a második századba, be-
mutatni énnek a fejlődésnek az egyes mozzanatait, leg-
inkább ugy, hogy beállítjuk az egyes korok középpont-
jába az állatvédelem akkor legkiválóbb ügyvivőjót, és
az ő működése kapcsán kiterjeszkedünk az egész
epocha megszemlélésére. Munkánk tán nem lesz hiába-
való, s ha egyéb eredménynyel nem is kecsegtet, telje-
sen kielégít bennünket az, ha sikerül felujitni emlékét
azoknak, a kik egyengették előttünk az utat, a kiknek
nyomdokaiban haladunk mi is, és akik ezt a csekélyke
hálát százszorosán is megérdemelték.
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A fecskéhez.
Versenyt György.*)

Itt vagy újra, itt vagy Ingyen melegszünk már
Csicsergő kis fecske A verőfény mellett,
Elfoglalod fészked Leveszed vállunkról
Fenn a ház ereszbe; Legalább e terhet.

Rég várunk jöttödre, Marad ugy is elég....
Tavasz hirdetője, Szegény poétára
Légy igaz szivünkből, • Vaj' mikor mosolygott
Szászor üdvözölve! A szerencse szája I ?

Meghozod a napfényt, Nagy a föld. Hisz jobban
Illatot, virágot, Tudhatjátok nálam,
S kályhánkból a tüzet Nincsen felületén
Tán kidudorászod. Egy aiasz sajátom.

Én csak akkor kapok
Egy halmot belőle
Mikor majd kivisznek
Nyirkos temetőbe.

Angol katonák állatai.
Az angolok, mint a germán népek egyáltalában, látszólagos

külső hidegségők daczára meleg, szeretetre fogékony kedélyüek
a mire legjobb példa szeretettől álhatott családi életök.

Nemcsak a tárgyak és személyek iránti szeretet, hanem a,
állatok iránt való ragaszkodás és jó indulat is nagyban kifejlö
dött a britt nemzett fiaiban. Ez a barátság, mely őket állataik-
hoz fűzi, lépten nyomon mutatkozik a polgári életben (csak nem
rég adtunk mi is hirt a londoni Hagy madárvédő egylet tevékeny-
ségéről) és mutatkozik a hadseregben is. így például a jelenleg
Transvaalban harczoló angol ezredek mindegyike dicsekedhetik
egy-egy állat birtokával, a mely állatot rendesen már kölyök ko-
rában örökbe fogadott és saját költségén nevelt fel.

Ezek az ezred neveltjei az állatvilág- sokféle osztályából so-
rakoznak ; van köztük kutya, macska, kecske, szarvas, lúd, sőt
medve és tigris is. Ezek közt nem egy érdemel emlitést a vitéz
britt hadsereg évkönyveiben.

Jack például, az egyik ezred kutya még vitézségi érmet is
kapott Sebastopol alatti derék magatartásáért. Gazdáinak a skót

*) A költő legújabb verskötetéből. (Száll az ének, költeméyek. Nyom.
Gombos Ferencznél, Kolozsvár 1899.)



testőröknek egy rohama alatt ugy verekedett mint egy oroszlán,
ugy hogy meg is sebesült első jobb lábán.

Bob, a «királyi Berkshire»-ok második századának pincsije,
komolyabb sérülést szenvedett az afghanistani hadjáratban, egy
golyó ugyanis a hátába furodott, de azért felépült veszedelmes
sebéből. A Morvand melletti ütközetben annyira kitüntette ma-
gát, hogy Londonba való visszetértekor maga Victoria királyné
akasztotta nyakára az emlékérmet. Piny pedig az egyptomi had-
járatban érdemette ki a vitézségi érmet.

A kutyáknál, a kik más hadseregben is találhatók érdeke-
sebbek a többi állatok. így az árgylli és suikerlandi hegyiskótok
a királynétól egy-egy szép hosszuszőrü bakkot, a Walesi ezre-
dek pedig fehér kecskéket kaptak. A kecskék egyike Paffy nagy
hirre vergődött, ugyanis mint rendes sorezrednek a >tagja« nem
állhatta ki az önkénteseket, (Angliában ugyanis kétféle katona-
ság van, rendes verbuvált sorkatonaság és önkéntesség.) Mihelyt
egy ilyen szerencsétlent megpillantott, rögtön nekitámadt, ugy
hogy a katona kénytelen volt elszaladni vagy szuronyával vé-
dekezni. Különben is nagyon is szeszélyes volt Paffy; egyszer
például az ezredesre rohant, a mint ez épen lovára szált, kive-
tette a nyeregből és dögönyözni kezdte, mig a katonák el nem
hajtották. Ha nem lett volna a királyné ajándéka, bőrébe kerül-
hetett volna ez az eset.

A 21-ik skót lövész ezred egy szarvast fogadott kegyeibe.
A kegyelt azonban nagyon hálátlannak mutatkozott, orvul tá-
madt egyes katonákat, harczba szállt a gyermekekkel és ku-
tyákkal és Glasgow város — a hol akkor az ezred tartózkodott, —
kirakatai sem maradtak biztonságban előtte. Egy másik ezred
szarvasa szintén nagyon szeszélyesnek mutatkozott; ez mással
nem fért meg, mint az egyik őrnagyai.

A 17-ik dzsidás ezred egy medvét fogadott örökbe. Az
ezred épen Indiában tartózkodott, mikor Teck herczeg, egy nős-
tény medvét lőtt le, a kis medvebocsot pedig az ezrednek aján-
dékozta. A kis bocs a kit Lizzie-nek neveztek el szépen növe-
kedett mindnyájuk örömére, egyszere azonban eltűnt. Általános
sajnálkozás támadt, aztán keresték mindenfelé, de sohol sem
lelték Lizziet. Egy véletlen azonban újra kezükbe juttatta ked-
ves állatokat. Egy hindu komédiáscsapat ugyanis felütötte sát-
rát a városban, hogy mutogassa tudós állatait. Mindjárt az első
este felismerte a nézők közt levő néhány katona Lizziet, a kit
aztán karhatalommal hoztak vissza. A medve aztán ott maradt
az ezrednél, naponkint elment a markotányosnéhoz, hogy meg-
kapja a neki járó kenyeret, tejet és fél liter sört. Most vaíószinü-
leg a dsidásokkal együtt Natalban van. A 19-es huszárok med-
véjének szomorúbb lett a sorsa. Ez a barna orosz medve se-
hogy sem tudott megbarátkozni az angolokkal, és ha nem aka-
dályozták volna meg bizonyára felfalt volna egyet kettőt közülök.
Végre az ezredes megsokalta a dolgot és lelövette a veszedel-
mes állatot
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Á harmadik indiai ezred egy kis tigriskölyköt nevelt fel,
melyet a dzsungelben találtak. Eleinte jól viselkedett a kis rabló,
de mihelyt felnőtt, felébredtek vérszomjas hajlamai, ugy hogy
veszedelmessé kezdett válni. Oly gyönyörű szép volt azonban
az állat, hogy a katonák sehogysem tudták agyonlőni, hanem
megelégedtek azzal, hogy lánczraverték: később az ezredet át-
helyezték Landonbaes igy nem vihették magukkal kedves állatokat.

Sokkal ártatlanabb állata volt egy canadai gránátos ezred-
nek. Egy őrtálló katona egy ludat pillantott meg egyszer, mely
szárnyaszegetten vergődött a földön. Az őr megsajnálta a sze-
gény állatot, letette tehát fegyverét és hozzálátott, az eltört szárny
összeillesztéséhez. A seb nemsokára behegedt, a felgyógyult lud
pedig, melyet a katonák megkedveltek ott maradt az ezrednél.

Egyszer nagy szolgálatot is tett jóttevőinek. Egy őr t. i.
egészen elmerült egyszer álmodozásaiba és igy nem vette észre
az ellenség közeletét.

Ez felhasználva az alkal.nat oda állt a katona mellé, fele-
melte fegyverét, czélzott és . . . a katonát lelőtte volna ha közbe
nem lép az ezred ludja. Ez nem tagadta meg a régi capitoli
hagyományokat, és kitárt szárnyakkal kimeresztett nyakkal, és
hangosan gágogva az ellenségnek' rohant, a ki természetesen
meghökkenve eltévesztette a ezélt, és igy e katona élete meg
volt mentve. Meg is becsülték a derék ludat, elvitték később ma-
gukkal Londonban, a hol azonban csakhamar elérte a halál, még
pedig nagyon közönséges módon, a mennyiben egy omnibusz
elgázolta.

J.—n.

Polly.
Ezren, meg ezren foglalkoztak már az állatok megfigyelé-

sével s írtak a mi néma barátaink lelki fejlettségéről, lelkűk be-
cses tulajdonairól, de hogy mennyi érzés tud egy kis madár-
szívben rejleni, azt egy újabb példával fogom én is megvilágí-
tani. Egy jó ösmerosömtől hallottam a következő esetet, ki nemrég
tért vissza egyik külföldi útjáról s ki maga is felette kedveli az
állatokat.

Arington doktorné egy szép nyári napon szokott délutáni
sétáját végezte a kertben. Majd leülvén egy padra, a vén fűzva
árnyában, elővette könyvét s lassankint belemélyedt az olvasásba.
A mint így olvasgat egy ideig, egyszerre csak valami rikácsoló
hangok ütik meg fülét!

Segítség! — Segítség ! — Baj van ! Siessenek 1
Arington doktorné ijedten pattant fel helyéről. Baj van ?

Segítség I ? Talán még Isten ments tüz ütött ki ? . . . . De kinek
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a hangja ez, hiszen sehol sem lehet a beszélőt látni! ? . . . . Talán
a cselédek kiáltoznak segítségért ? . . . .

Gyorsan felkapta könyvét s a ház felé igyekezett. Amint
megfordul, — Uram, Istenem — a legközelebbi bokorban egy
vöröstollu papagályt pillantott meg, mely még torka szakadtából
kiabált segítség után. Aringtonné a csodálkozástól megmeredve
állott meg; majd az állat felé közelitett, mely időközben már fel-
hagyott a kiáltozással. Beczézgetni kezdte a hivatlan vendéget,
az, egész bizalmasan rászállt vállára, mintha már régi ismerősök
lettek volna! A lady igen megörült a papagáj bátor viselkedésé-
nek, mivel igen szerette az állatokat, különösen pedig a mada-
rakat.

Amint beért a házba megmutatta férjének a talált papagályt
De ő bizony semmi érdeket sem talált abban, hogy egy papa-
gájjal elmulasson, mert Arington doktor, egy igen komoly em-
ber, ki úgyszólván csak orvosi p.axisának élt, vajmi keveset
törődött az állatokkal ! A papagályokat léha, fecsegő madarak-
nak nevezte.

Felesége elhatározta, hogy míg a papagájnak gazdája nem
jelentkezik, magánál tartja. Le is hozatta a padlásról a szép,
diszes kalitkát, az előbbi kedvencz, lakhelyét. A madár engedel-
mesen elhelyezkedett a kalitkában és sietett a táplálékkal telt kis
vályúhoz. Mohón szedegette a magvakat, közbe folyton kiáltozva:
»Polly éhesU „Polly éhes!"

Multak napok, hetek, hónapok, a madár gazdája csak nem
akart jelentkezni, a mit lady Arrington nem igen sajnált, mivel
Pollyval időközben megszerették s megszokták egymást.

Polly a nap legnagyobb részét a kalitkán kivűl töltötte.
Lmője vállán érezte magát legjobban, ki igen jól tudott mulatni
kedvencze bohóságain; mert Polly minden szót ismételt s úrnő-
jének egy egy a szakácsnő vagy inassal folytatott discursusát
hónapok multán is elő tudta adni.

A vidám kis állat az orvos szobájába is berepült néha s
bármilyen bohóságot rikácsolt össze, a komoly doktor csak
közönyös maradt iránta. Hiába utánozta neki a betegek jajgatá-
sait, semmi sem tudta őt megnevettetni, hanem zavartalanul vé-
gezte foglalatosságait.

Néhány hónap múlva a doktornő elutazott rokonához egy
közeli városban. Csak egy hétre hagyta el a házat. Távollétének
harmadik estéjén történt, hogy az orvos esti olvasmányait mel-
lőzve, egy csekély rosszullét miatt, a rendes időnél előbb tért
nyugalomra.

Ugy éjfél után felriadt álmából valami különös csipkedésre.
Bosszúsan megdörzsöli álmos szemeit s el akarja magától taszi-
teni az alkalmatlankodó madarat, mely még éjjeli nyugalmát is
kész megzavarni. De hiábavaló ^minden erőlködése a rakonczát-
lan Polly nem hagy fel csipkedéseivel, közben pedig téli torok-
kal harsogja: >Baj van !« »Segitség !« A doktor rettentően harag-
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szik, de nem ad semmit a papagáj kiáltozására, mert ezen min-
dennapi csacsogásának nem tulajdonit fontosságot. De a madár
nem hagy neki addig békét, mig fel nem kel s nem megy be a
szomszéd szobába.

Ott szép látvány tárult eléje.... A földön egy tolvajlárr-
pát, egy csomó kulcsot s egy feszitőkészüléket pillantott meg a
gyertyafényénél »Tolvaj járt itt ?« Suttogja ijedten. Körül-
járja a szobát, majd pisztolyát előtalálván, néhány vak lövést
tüzel. >Az ajtók tárva-nyitva, itt rabolni akartak!* Fölkapva
magára köpenyét, körüljárja a fellármázott cselédséggel a házat,
de a rablónak se hire, se nyoma. Végre rendőrökért küld. Majd
visszamegy a szobába, körülnéz, nem hiányzik semmi. Tehát az
a kis madár idejekorán elriasztotta a tolvajt. Nem hogy zavarta
volna nyugalmát, hanem megmentette vagyonát, sőt még talán
életét is ! Elérzékenyülve simogatta meg Pollyt a léha fecsegő
állatkát, melyet eddig egy szavára sem méltatott....

A házban csakugyan tolvaj járt.
Ugy történt a dolog, hogy a tolvajnak lámpása valami

módon kialudván, a sötétben botorkálni kezdett mignem bele-
botlott Polly kalitkájába. A lökéstől a kalitka ajtaja kinyílt s a
felriadt papapály kijött rajta, segítségért kezdett kiabálni szokott
módján, anélkül, hogy tudta volna, milyen igazat beszél. A tol-
vaj megijedt a madár hangjától, úgy hogy mire valami belső ösz-
töntől kergetve Poily berepült gazdájához az gyorsan kereket oldott.

Ilyen véletlen által sikerült Pollynak Arington doktor közö-
nyét az állatok iránt megtörni. Ezentúl hála s ragaszkodással
viseltetett a kis madár iránt, a mely mégis tudott hasznos dolgot
véghez vinni.

Nemsokára hazaérkezett a doktorné s elragadtatással érte-
sült kedvencz Pollyja hőstettéről. Most örült csak igazán, hogy
a papagájt magához vette.

Unger Ilka.

r

Állatvédelem.
Dr. Szalkay Gyula a nemzetközi állatvédelem iroda titkára

a következőket teszi közzé a XIII. állatvédelmi Congreszusról. A
Parisban 1900 július 16—20. tartandó Congressus előkészítő
bizottságtól következő értesítés kaptunk:

I. A párizsi állatvédő egyesülettől meghírott társulatok
tetszésük szerinti számban küldhetnek delegátusokat, föltéve hogy
mindegyik után 20 francot fizetnek.

II. Egy delegátus (képviselő) több egyesületet, de mindegyik
egyesület külön tartozik belépési jogát 20 frankon megváltani.

III. A társulatoknak képviseltetésük ügyében minden köz-
vetítés kikerülésével egyenesen a párizsi egyesülethez kell for-
dulniok, visszaküidvén az aláírási ivet, mely a congreszusra való
meghívóhoz volt csatolva.

IV. Csak azon társulatok bocsáthatók a congreszusra, a
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melyeket az annak szervezésével megbízott párizsi állatvédő,
egyesület egyenesen meghí.

Egyébként ezen meghívások lajstroma megegyezzik azzall
melyet Hartmann Ottó (Kölnből) az állatvédő egyesületekre-
összeállitott.«

Időkőzben értesültünk, hogy ez a lajstrom nagyon hiányos,
így pldl. a kolozsvári állatvédő egylet sincs benne, tehát nem ve-
het részt a congresszuson. Szalkay dr. külömben már közrebocsá-
tjtt egy német nyelvű tiltakozást e jogtalan eljárás ellen Protes-
íatiójában felemlíti azt is, hogy a kolozsvári egylet, mely nagy
ságra nézve a második Magyarországon és a melynek culturai
magaslalaton álló közlönye van, nem kap meghívást a congres^-
szuszra. Erre külömben még visszatérünk. Szerk.

(Az állatvédők gyűlése) Az országos állatvédő-egyesület ja-
nuár 4-én d.u. 5 órakor tartotta választmányi ülését Máday Izidor
miniszteri tanácsos etnöklésével a IV. kerületi elöljáróság díszter-
mében, az elnöki megnyitó után Hermáim Ottó, az egyesület
tiszteleti elnöke szólott hosszasan s érdekesen fejtegetvén a léte-
sítendő madárvédő-egyesület szükségességét, majd pedig az ame
rikai Mrd day és arher day intézményét ismertette s a következő-
indítványt adta be az Országos Állatvédő Egyesülethez : »1.
Küldjön ki kebléből az egyesület egy hét tagból álló bizottságot
abból a czélból, hogy a megalkotandó madárvédő egyesület szá-
mára alapszabálytervezetet készítsen s azt a választmánynak
intézkedés végett bemutassa. 2 Küldjön ki az egyesület egy 21
tagból álló bizottságot azzal a föladattal, hogy az amerikai min-
tára támaszkodva a hird day (madarak napja) és arher day (fák
napja) intézmény behozatalára vonatkozó javaslatot készítsen és
azt a választmánynak intézkedés végett bemutassa. Az indít-
ványt egyhangúlag elfogadták. Azután az elnök indítványára
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszternek, valamint Hermann
Ottónak köszönetet és elismerést szavazott az egyesület, mert
nekik köszönhetik azt az állatvédőkre nagyfontossággal bíró
munkát, mely a hasznos madarakról szól. Érdekes adatokat
tudtunk meg az igazgató-titkár jelentéséből, melyből többek közt
kitűnik, hogy a csendőrséget felsőbb parancsban utasították az
állatvédelemre s hogy az elmúlt évben 25 madár-etetőt éllíttotott
föl A főváros területén. Majd alhatározták, hogy párisi nemzet-
közi kongresszuson Máday Izidor elnök és Szalkay Gyula dr.
alelnök fogják képviselni az egyesületet. Az állatvédőegyesületi
pályázatai eredményének fölolvasása az évi nagy közgyűlés napját
február 25-ikére tűzték ki.

A űühös kutya.
Az utcza végén riadalom keletkezik, valami suhanczok egy-

egy kutyát kergetnek. Egy közönséges kiéhezel kuvasz az, lehet,
hogy valamelyikre rámordult egy kődobásért. Lehet, hogy az el-
kényszeredett állat valami ennivalót lopni ment be egy udvarra.
Most fáradva, ügetve jön a kerítés mellett, majdnem , dőliragezve



az éhségtől. Üldözői pedig egyre szaporodnak s közáporral haj-
hászák, »üsd, üsd !« ez a jelszó.

Az egyik elkiáltja: »Hisz az dühös kutya*!
A szerencsétlen állatra már ki van mondva a halálos Ítélet

s ha gondolkozni tudna, e'tünödhetné,k futtában, hogy miért is
üldözik? Miért törnek vesztére? Talán mert arra a hegyke su-
hanczra rámordúlt egy megnem érdemelt rúgásért ?

Az üldözők már egész seregre szaporodtak. Íme most be
is kerítik, megszorítják egy palánkszegletnél. A kutya visszahőköl
s úgy látszik, hogy szemei izzók a tehetetlen gyűlölettől.

»Meg van a dühös kutya !«
A legnagyobb kamasz egy karóval a fö'.dre szorítja a már

félig agyonkövezett kutya fejét. Az hörög és gyűlölködő dűhvel
forgatja szemeit.

»Megáljatok!« — kiállta most az, kire a kutya rámordúlt
volt •— én hozok hazulról egy töltött pisztolyt U

Mindnyájan fölujjonganak a mulatságos tervre.
Az meg elfut s két perez múlva visszatér a pisztolylyal.
» Ejnye be irigy vagy! — kiáltja társának, ki addig a ku-

tyát botjával leszorítva tartá — már majdnem megfojtottad U
S most kétségbeesetten vonagló kutva fejének szegezve a pisz-
tolyt, eldurantja, a mire kitör az ujongás. — Megelégedetten
oszolnak szét.

»Majd elviszi valaki a dögöt.c •—
Bodor Aladár.

Állatvilág.
A postagahuubok tájékozó képessége. A madarak vándor-

lása még egyelőre titok. Sokan fáradoznak ugyan a megfejtésén'
de föltevéseknél tartanak. A kísérleteket főképpen postalambokkal
végzik, mert, hogy a postagalambok ezer kilométernyi távolság-
ból is a legnagyobb biztossággal haza repülnek, ez különösen
csudálatos. Egy hatodik érzéknek a iétezét erősúgetik azok, akik
a dologgal foglalkoznak, amire nézve Wilhelm Ohlroge nemrég
megjelent s a postagalambokról szóló könyvében a következőket
moadja: • .

Mihelyt az öt érzékszervünk nem elegendő arra, hogy
észleléseinket- megmagyarázzuk, nagyon hajlaaddk vagyunk
arra, hogy ismeretlen érzékeknek a működésére következ-
tessünk, amivel pedig csak valami ismeretlen tényezőt vonunk
be a dologba, amivel épp ugy semmire sem megyünk, mint
magával a világítandó kérdéssel.
Általánosságban ugy vélekednek, hogy a postagalambok

magnetikus, vagy elektromos befolyás segítségével tájékozzák
magukat. Ennek a föltevésnek a tarthaflanságát kissretekkei lehet
csak megdönteni. Meggyőző példákkal szolgai Rodenbach b;lga
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postagalamb-tenyésztő. Különböző megfigyeléseket tett például
egy vak gelambon. Körülbelül tiz percznyi távolságra vitte ki a
szabadba a galambducztól s bár szélnek az irányában tartotta,
azért a vak galamb fölfelé repült egyenesen és aztán szabályta-
lan mozdulatokkal a galambduczczal ellenkező irányban csapott.
Eltévedt, eltűnt, a gazdája soha többé nem látta. Egy másik
kísérlet alkalmával az idő hideg, nyugodt, tiszta volt ; hó födte
a földet és a tetőket. Tiz óra tájban reggel déli irányban har-
mincz kilóméternyi távolságban ha öreg galambot bocsátottak föl
a levegőbe. Egyik sem tért aznap vissza. Egyre keringtek a
magasban, vizsgálva a környéket. Kettő végre délkelet felé csa-
pott, egy harmadik egy idegen galambduczba tévedt, a többi három
nem tágított arról a helyről, ahol szabadon bocsátották. Végre
másnap délután, amikor a szél lefújta a tetőről a havat, s a föl-
det boritó hólepel is elolvadt jórészt, érkezett meg a tanyá-
jára két galamb, teljesen erőtlenül a fáradságtól és az éhségtől.
Másnap beállított még két kiéhezett galamb. A hatodik egészen
eltűnt valamerre. Még volt két tanulságos kisérlete Rodenbachnak,
ezek ellentétes eredményüknél fogva, figyelemre méltóak. Borús,
ködös időben tiz galambot küldött déli irányban s az otthonuktól
ötven kilóméternyire bocsátotta őkt szabadon. Az elsőnek, amely
nyugat fele repült, három órára és huszonkét perezre volt szük-
sége, hogy haza érkezzék, másik kettő négy óra alatt tette meg
ezt az utat, a többi csak délután vetődött haza, amikor már
csaknem teljesen szétfoszlott a köd. Néhány nap múlva ugyan-
ezeket a galambokat derűs időben bocsátotta ugyanazon a helyen
szabadon s akkor a galambok nagybbrészt hamarosan, negyvenöt
perez alatt repültek haza. Egy ötödik kísérlet alkalmával Roden-
bach öt galambot bocsátott ki szabadon északi széli mellett déli
irányban egy kilóméternyire a galambducztól. Egyetlen galamb
sem érkezett haza az éjszaka során, négy másnap reggel jött
meg, az ötödik eltűnt. A hatodik kiséretnél négy öregebb galam-
bot bocsátott szárnyra Rodenbach, háromszor szép holdvilágnál
először ötszáz méternyi aztán egy, végül két kilóméternyi távol-
ságból. Mindannyiszor könnyen rátaláltak a galambházra azzal a
különbséggel, hogy az első alkalommol a tetőre ültek s csak
hajnalban repültek be a duezba, amikor már a hold eltűnt. Roden-
bach mindezekből azt következteti, hogy a postagalambok első
sorban csodálatosan kifejlődött látóképességükkel tájékozzák ma-
gukat. Nagy segítségükre van kétségtelenül páratlan helyi emlé-
kezőképessügük is.

A madarak kora. Gurney angol ornitologus ujabban meg-
bízható adatokat gyűjtött egyes madarak koráról. A legelső he-
lyen egy sárga bóbitás kakadu van, amely 81 éves lett. Vannak
ugyan adatok egy kakaduról, a mely 120 évig, egy szürke pa-
pagájról, a mely 93 évig és egy amazon papagájról, a mely 102
évig élt, de ezek az adatok nem eléggé megbízhatók. A 81 éves
kakadu mellett fölemiit egyet, a mely 80 éves lett és egy sereg
papagájt, melynek 40—50 évig éltek. A kakadu után következik
egy lud, melyet két századdal ezelőtt 80 éves korában öltek le.
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Ezután megemlit az ornitologus egy hattyút, melyet a londoni
nép Old Jack név alatt ismert és mely 1840-en pusztult el, mi-
után 70 évig élt. Altalános vélemény azonban, hogy a hattyúk
még sokkkai több ideig is elélnek. Az abbotsbury-i hattyú tóban
állítólag 150 évig élnek a hattyúk. Alkmarban Hollandiában egy
régi irás szerint 1675-ben egy hattyú múlt ki, melynek nyakán
egy fémtáblácska lógott ezzel fölirással: 1573. A madár aggas-
tyánok sorában negyedik helyen van egy 69 éves holló. De már
régi időből való a vélemény, hogy a hollók hosszú ideig élnek,
így Hesiodus azt mondja, hogy a holló kilenczszer oly hosszú
ideig él, mint az emberek. A holló után következik egy még most
is élő 68 éves bagoly, a mely 53 éves párjával ndm kevesebb
mint 93 fiatal baglyot nevelt föl. Arundel kastélyban állítólag
1859-ben egy 100 esztendős bagoly pusztult el. A Gurney által
fölemiitett ragadozó madarak közül első helyen áll egy 56 esz-
tendős királysas Brehms adatai szerint Schönbrunban egy kő-
száli sas 80 éves lett, Knauer pedig fölemlíti, hogy ugyanott
1824-ben egy fehér fejű héja halt meg, a mely 118 évet élt. De
már nehezen hihető az a hir, hogy nemrég Szlavóniában egy
kőszáli sast lőttek, a melynek nyakán egy acélgyürü volt egy
régi sziavon család czimerével, melyen az 1646. évszám volt ol-
vasható. Külön említést érdemel egy kondor-keselyű az amster-
dami állatkertben, a mely most 50 esztendős. Igen szép kort él-
nek a pelikánok is. Gurney említést tesz egyről, a mely Rotter-
damban él és most 41 esztendős. Sokan csodálkozni fognak azon,
hogy galambok negyven évig is élnek. Gurney említést tesz
egyről, a mely negyven évig és három másikról, melyek 35, 33
és 30 évig éltek. A kisebb éneklő madarak, ugy látszik, legföl-
jebb 25 évig élnek.̂  Gurney szerint egy fülemiléről tudják, hogy
ennyi ideig élt. Érdekes, hogy a Gurney által emiitett három
legidősebb madár nőstény. Összehasonlításul álljon itt még né-
hány adata Gurneynek más gerinczes állatokról. Bebizonyitott-
nak látszik, hogy a szelid etefántok 100 évig is élnek, mig vad
állapotban nem ritkán kétszáz éves kort is* elérnek. A lovak rit-
kán élnek sokáig, de Gurney említést tesz egyről, mely 61 évig
élt. Ezeknek az állatoknak a rendes életkora jóval e számok
alatt marad. A londoni állatkertben van egy 150 éves teknős
béka és az ottani természettudományi múzeumban van egy olaj-
festmény, mely egy 267 éves szarvast ábbrázol.

A szarvasbogár ereje. Ki merné azt hirtelenében elhinni
hogy szarvasbogár erősebb az embernél ? Pedig igy van. Aszarvas-
bogár ereje az emberéhez képest aránylag óriás. Sámson, aki
egy templomot rombolt össze egymaga, és Kleon, aki könnye-
dén széthasított egy óriás tatörzset, még ők sem vetélkedhetnek
erő dolgában egy szarvasbogárral. Ez a bogár, a melynek teljes
kifejlődésére négy-öt esztendő is kell, a legjobb esetben is csak
108 grammot nyom és mégis 1920 grammot bir elhúzni öt-hat
centiméternyi távolságra, vagyis a teste súlyának a tizenhatszo-
rosát bírja el. Erre bizony ember nem képes. Mart ha egy férfi
például száz kilogrammot nyom, akkor a mefafelelő arány sze-



— 76 —

rint tizennyolyc mélermázsát kellene elhúznia bizonyos távol-
ságra. Az az erő amelyet egy szarvasbogár kifejt, megfelel négy
lóerőnek, amiről bárki könnyen meggyőződhetik. Kemény kártya-
papirosból készült kis kocs elé be kell fogni egy szarvasboga-
rat és le kell mérni vele ^együtt a beléje helyezett anyagot, a
mi 1920 grammnak felel meg, amelyet a bogár minden fáradság
nélkül 5—6 centiméternyire bir elvinni, azután fogjunk egy em-
bert, akinek a súlyát ismerjük, egy könnyű kézi kocsi elé és
azt fogjuk tapasztalni, hogy ez testének nyolczszoros súlyát birja
el. Ez az állítás első pillanatra valószínűtlennek látszik, de aki a
rovarok SZÍVÓS természetét ismeri, azok életmódját tanulmányozta,
sok ilyen jelenségre akad. így csodálatos, hogy például egy tek-
nősbéka hátán egy teherrel megrakott kocsi keresztülmehet, a
nélkül, hogy az állatnak baja történnék, némely rovar pedig,
például az úgynevezett Herkulesbogár (Dynastes Hercules) a
szarvasbogár rokona, a hátán 4—5 kilogramm terhet könnyedén
elbir, sőt vannak nagyon kicsiny bogarak, amelyekre, ha testük
huszonötszörös súlyát helyezzük, sem roskadnak össze.

Szivarozó teiék. Ne tessék azt hinni hogy dohány illata
csak az iskolás diákokat ingerii. Ó nem. A Szahara tevéi is bol-
dogak, ha véletlenül egy kis dohányfüst csiklandozza az orrukat
s a dohánynyal akár jégre is lehetne vinni a tevéket, ha ugyan
arrafelé jég is találkoznék. De a sivatag utazói jól ismerik e tevék
a századvégi gyöngéjét és szükség esetén ki is használják. Ha
az ut hosszura nyúlik s a karaván tagjai azt akarnák, hogy a
tevék éjjel-nappal megszakítás nélkül ügessenek, akkor a teve-
hajtó valami trapez-alaku üres szopókát dug a teve szájába s a
szopóka végébe illeszti az égő szivart. A teve ismeri ezt a ma-
nővert, boldogan hunyja be a szeroeit s aztán megkezdi a szívást.
Lassankint belejön s ugy eresztgeti orrán keresztül a füstöt, akár
csak valami török basa. A szivar pedig ugy felfrissíti, hogy
minden nógatás nélkül a legjobb kedvvel üget tovább a pusztába,
az éjszakába ..

A pillangók szeme. Valamennyi rovarban nagyon ki van
fejló'dve a látóképessék, de talán egyben sem annyira, mint a
pillangóban. Ez a tulajdonsága nem a messzírelátásban nyilvánul,
hanem a színek megkümböztetésben. Sir John Lúbock, a hires
angol természetvizs; i, ó bebizonyította, hogy a virágnak még
azokat az árnyalatait is tökéletesen kiveszi, amelyeket mi az ezer-
szeresen nagyító mikroszlop alatt sem fedeznénk föl.'Egy pillan-
gófaj az ő kertjében sürün járt el egy rózsatőre és elmaradt,
mikor ezt a rózsatövet télikertjébe áthelyezte. Pedig volt otfrmég
tiz olyan, amely tökéletesen hasonlított az eltávolított tőhöz és
minden tulajdonságban megegyezett vele. Csakis egy véletlenül
finom színárnyalat, az ultraviola hiányzott belőle. A következő
évben kiderült ez, mikor kihozta ismét a követ a kertbe, de már
ekkor hiába csábította az elpártolt pillangókat, mert az a színár-
nyalat alatt megváltozott, Lubock ugy jött rá, hogy az eltávolí-
tás előtt flkszirozta a spektrál-analyzis segítségével a színeket és
újból, mikor visszahozta, Azt monja erre tréfásan az angol tudós,
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hogy a pillangók sorából kerülne ki a világ a legnagyobb festő-
művésze, mert nincs második szerves lény, amelyben hozzá
hasonlóan volna kifejlődve a szinérzék.

Állatsereglet egy szobron. I. Vilmos császár Berlinben
felállítandó szobrát Begas tanárra bizták, akiről II. Vilmos azt az
állítást koczkáztatta meg, hogy ez az ember a németek Michelan-
gelója. Hát Begas semmiesetre sem valami nagystílű művész, de
meg kell adni, hogy nagy apparátussal dolgozik. A szobor lóhá-
ton mutatja az öreg császárt, de a mellékalakok, szimbolikus,
allegorikus, dekoráló járulékok szinte elfojtják magát a íoalakot.
Nem kevesebb, mint 19 dekolletált hölgy, 22 férfialak és kerek
egy tuczat gyermek helyezkedik el a talapzaton. E hhez az ötvent
három emberalakhoz egy egész állatsereglet csatlakozik. íme i-
a hiteles jegyzékük:

21 telivér paripa,
4 oroszlán,
2 sas,
2 ökör,
8 bika,

16 denevér
6 egér,
1 mókus,

10 galamb,
2 varjú,

16 bagoly,
1 jégmadár,

32 gyík,
18 kígyó,
1 csuka,
1 béka, végre pedig

16 rák.
Összesen 157 állat egy szoborcsoporton. Szó sincs róla, az

öreg Vilmos furcsa egy társaságba került Begas professzornak,
a német hivatalos Michelangelónak jóvoltából.

Adatok a kutya nemességéhez. Az ismert angol bölcsész
dr. Beatti egy gazdájáért segítséget kereső kutyáról a következő-
ket irja: Egyik barátja télnek idején kutyájával vadászni ment.
Csakhamar egy őznek a nyomára akadván, azt figyelmesen kö-
vette. Az állat útjában egy befagyott folyó jegén hatolt át. A
vadász itt is követte a nyomokat, de a jég beszakadt alatta és
beleeset a vizbe, A jégrelépésnél a puskáját véletlenül keresztben
tartotta a testén és minthogy ez ilyetén a jégen támadt nyílás-
nak mindkét oldalán a jégen feküdt, támaszul szolgált neki s
ennek folytán az alámcrüléstől megmenekült. A vizből azonban
kijutni semmikép sem volt képes, sőt attól kellett félnie, hogy
erősebb mozgások által a;,jég,_a;melyen a puska feküdt, tovább
szakad és menthetetlenül odaveszne. A kutya gazdájának vesze-
delmes helyzetét látva, mindenféle kísérletet tett ura megmenté-
sére, de hiába. Ekkor a legközelebbi faluba iramodott, minden-
kihez, a kivel csak találkozott, hjzelegve közeledett és ugy for-
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gott és mozgott, mintha valami mondanivalója lett volna. Látván,
hogy nem értik meg, mit akar, megragadta a férfiak kabátjukná!
fogva és ama tájékra vonta, a hol urát veszedelemben tudta. A
parasztok a kutyát jól ismerve, csodálkoztak feltűnő viselkedésén
és gyanították végre, hogy urát valami baj érte. Követték tehát
a kutyát, a melynek vezetése mellett a jéghez értek és a félig
megdermedt embert, a kinek alig volt már annyi ereje, hogy
még a puskába fogódzhasson, megtalálták. Gyorsan a mentéshez
láttak és csakhamar sikerült is a szerencsétlenül járt vadászt hi-
huzni a vizből. A kutya vidám ugrándozással simult urához,
meg.ayaldosta és mindenképen kimutatta nagy örömét gazdája
megmentése fölött.

Irodalom.
j g pályázatunk határidejét eredetileg február elsejére

szabtuk, eddig azonban még csekély számú pályamunka érke-
zett be, ellenben többen kértek, engedjünk még némi időt, hogy
munkáikkal elkészülhessenek. Elhatároztuk tehát, hogy a pálya-
munkák benyújtásának idejét meghosszabitjuk márczius elsejéig,
azontúl érkező dolgozatokat nem fogadunk el, az eredményt
pedig áprilisi számunkban fogjuk közzétenni.

A természet állattani, vadászati és halászati folyóirat 11-ik
száma is megjelent. A szakfolyóirat, melynek magas színvonalá-
ért kezesség a szerkesztő Dr. Lendl Adolf neve, sem maradt
mögötte a várakozásnak. Ezúttal is több, kiváló alapossággal és
választékosán megírt érdekes czikket közöl az állatvilág köréből
így az állatok öngyilkosságáról, szárnyas zsiványokról, a vidra
fogásmódjáról stb. A nagybecsü lapot meglehet rendelni a kiadó-
hivatalban Budapest, II. Donáti utcza 7. Előfizetési ára egy évre
6 korona.

Vegyesek.
Szalonkák és fürjek fogása Capri-szigetén. Daczárá, hogy

Európa legtöbb civilizált állama évek óta legbehatóbban foglal-
kozik a madárvédelem kcrd's5v?!. nz máig sincs megoldva, és
a Földközi tenger határállamai most is csak ugy pusztitják a ván-
dormadarakat, mint annakelőtte. Egy német szaklap szerint Capri
szigete az a hely, a hol a nagy légi úttól elfárad szalonkák, für-
jek, rigók, fecskék stb. leereszkedve, százezerszámra összefogdos-
tatnak, és piaczra kerülnek. E forrás szerint a múlt év őszén
csupán fürjű'-rbS'. 208,000 darab'került Capri-szigetéről a pia-

ra. Ha meggondoljuk, hogy ebben a nagy öszdgbeu c~ak
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egy madárfajról és egy vadpusztitó helyről van szó, fogalmat
alkothatunk magunknak ama nagymérvű madárpusztitásról, mely
Olasz, Franczia, és Spanyolországban, s Ausztriáhan, Görzben és
Gradiskában lelketlenül folyik.

Bezzeg Törökországban erősen tilos az ilyen lelketlenség.
Nagy szégyenfoltja ez a barbarizmusos kapzsiság a müveit

világnak, hogy az emberiség legnagyobbf jótevőit az énekes ma-
darakat ilyen alávalón pusztítja, mert hát a madarak hernyó pusz-
tításainak köszönhetjük kenyerünket és gyümölcsünket. Sz. S.

Lord Roberts és a macskák. Az uj angol fővezérnek egy
különös szeszélye általában ismeretes Angolországban, t. i. a
Lord különös idiosyncrasiával viseltetik a macskák iránt. Ez az
elszánt hadvezér, a ki a leghevesebb golyózápor közt is meg-
tudja tartani hidegvérét, zavarba jő és izgatott lesz, ha macskát
pillant meg. így egy volt szárnysegéde elmondja, hogy egyszer
Afghanistanban míg a csata leghevesebben folyt Lord Roberts
nyugodtan állt a táborban és osztogatta a parancsokat. Egyszerre
csak kipirult és egész testében reszketni kezdett. A hadsegéd
nem tudta mire vélni a dolgot, de a tábornok nem szólt csak
egy oldalt álló magas falra mutatott, melyen egy nagy fekete
kandúr lapult meg. A katonák természetesen rögtön elhajtották
az állatot és a tábornok újra lecsillapodott.

Tncsökviadalok. A hevesvérü spanyolok bikákat uszítanak
egymásra, a békésebb kinaiak csupán — tücsköket. Nálok a
tücsökviadal a legkedvesebb néprrralatság. Ennek folytán tücsök-
tenyésztők is vannak, s a viadalok alkalmából a legmesszebb
menő fogadásokat kötik a kinaiak egymás között, mint nálunk
a versenyistálló-tulajdonosok. És igy nem csoda, ha van kinai a
ki a tücskök miatt jutott koldusbotra.

A tücsköket először is összéfogdossák és pedig egyenkint
beugratják őket egy hosszú csőbe, a melynek a vége egy csésze-
alakú üvegburába vezet. Ez a tücsök lakása, ahol bőséges viz
és rizstáplálékbői erőt szedhet magának az elközelgő viadara.
Ez pedig igy történik. Lakóházukból beugratják őket az arénára,
amelyet itt egy sima talapzatu, szűk és meredek falu üvededény
képvisel. A két tücsök itt el nem kerülheti egymást és csápjaik
okvetlenül érintkeznek. Erre aztán kitör a harc, amely kegyetlen
és heves. Előbb csak egymás feje fölött ugrálnak el. azután a
harapdálás terére lépnek és egyikök sem nyugszik addig, amig
vagy a másikát nem harapta holtra, vagy maga nem fizet az
életével a viadalon. A sok viadalt keresztül küzdött tücsköknek
meg se kottyan egy ellenfél, amint végeztek az elsővel, már
másodikkal, harmadikkal mérkőznek meg. Az ilyen tücsökviadali
hősöknek nagy azután a hire, de az ára is, mivel tudniillik Peking-
ben vásári cikkek ők. 30 rubelt fizetnek érettök, mig a közönsé-
gesebb és gyöngébb tücskökért egy rubelt legtölebb ha adnak.

Kutyák, mint pénzgyűjtők. A londoni Ladie's Kennel Club
hölgyei eredeti és elmés pénzgyüjtési módot találtak ki. Ezer
betanított kutyát bocsátottak széjjel Londonban, kis kosárral a
szájukban, a mely az egylet jelvényével van ellátva és igy gyüj-
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fenek pénzt a tanzváli angol sebesülteknek. Az első kísérletek
nagyszerűen sikerültek: a kutyák esténkint hiven hazahozták a
nappal koldult összeget.

Mezei egerek szaporodása. A folytonos száraz időjárás
következtében Sopronmegyében a mezei egerek szörnyen elsza-
porodtak ; különösen a kapuvári és csepregi járást támadta meg
az egér-hadsereg. Majd talán a tél rájuk teríti hűvös fehér lepe-
dőjét.

Aí oroszlánszelidités elemei. Ki ne volna kíváncsi az
uroszlánszelidités elemeire ? Eddigelé nem igen látott napvilágot
erre vonatkozó szakkönyv, sőt aligha téved, aki azt hiszi, hogy
a derék oroszlánbűvölők, általában féltékenyen őrzik művésze-
töknek a titkait. Egy előkelő oroszlánszeliditő azonban szakított
kartársai titkolódzásával s egy londoni újságban nyíltan elárulta
az oroszlánszelidités némely fortélyait. O szsrinte ajánlatos a
paszták királyával akkor kezdeni meg a tanfolyamot, amikor még
lehetőleg fiatal. Először is sajátkezüleg kell etetni a kis orosz-
lánt és pedig kezdetben kívülről, azután bent a ketreczben. Akkor
azonban már nemcsak a testi fenyítéktől, hanem minden olyan
mozdulattól is tartózkodni kell, amely a puszták király fiát bizal-
matlané tehetné. Később át kell térni hátának és fejének a rend-
szeres simogatására. Az oroszlán, mint minden macskafaj, nagyon
szerti ezt a beczézgetést s bizalom támad benne a simogató iránt.
Most lehet csak áttérni a tulajdonképeni dresszurára. Egy közép-
tehetségü oroszlán hat leckén megtanulja a korlát átugrását. Sok-
kal hosszabb idő multán lehet csak elérni azt, hogy királyi ösz-
töneinek megtagadásával adott jelre lefeküdjék, sőt azt is meg-
engedje, hogy a mestere a hátára lépjen. Persze arra legnehe-
zebb rászoktatni az oroszlánt, hogy--eltűrje a torkí'ban a szelidi-
tője fejét. Ebben a legnagyobb eredményt ért el Amburgh, aki
1865-ben meghalt Filadelfiában a nélkül, hogy megvalósította
volna annak az angolnak a reményét, a ki tíz esztendeig követte
az egész világban, hogy előbb utóbb széttépve láthassa az orosz-
lánjaitól. Ez az Amburgh maga egy szenzációs darab(H irt ezen
a czimen: A pompejii állatszeliditő. Ő maga játszotta a címsze-
repét s az utolsó felvonásban megjelenik egy ketrec bömbölő
oroszlán között. A sikere olyan nagy volt, hogy maga a Drury-
Lane-színház is helyet adott darabjának az előadására, az igazi
művészet barátai azonban tiltakoztak a történelmi színpadnak
ilyen megszentségtelenitése. ellen, mire kompromisszum jött létre:
a színház előadta a Rossini-féle lett Vilmos operát, de azután
átadta a színpadot az oroszlánszeliditőnek is.
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